
M14/M1A M8 FORWARD OPTIC MOUNT - ULTIMAK FORWARD OPTIC
MOUNT

No Machining Required; For Fast-Sighting Forward Optics

Lightweight, fully machined 1913 Picatinny-style rail accepts intermediate eye
relief scopes, red dot, holographic, and reflex optics. Provides increased aiming
speed with optics mounted in the forward position. Low profile allows
co-witnessing of the factory sights with tube-bodied, red dot sights. Recoil lug,
plus dual clamps attach quickly to standard weight, G.I. spec barrels without
modifications; installs in place of the factory handguard. Fits M-14/M1A with
original, standard weight barrel profile, original National Match standard profile
and most Chinese M1A clones. Will Not fit Springfield Loaded Standard, Match,
Tactical, or other medium or heavy profile barrels.

Attributes

Name: ULTIMAK FORWARD OPTIC MOUNT
Manufacturer: ULTIMAK
Product no.: 100002948
Mfr. No.: M8
Color: Matte Black
Make: Springfield
Material: Aluminum
Model: M14,M1A
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical Bases
Delivery weight: 0.499kg

Item details

Made in USA
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M14/M1A M8 Forward Optic Mount
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die ULTIMAK Forward Optic Mount für dein M14/M1AGewehr entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Verwendung und
Installation der Optikmontage. Bitte lies diese Anleitung gründlich, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du diese Optikmontage sicher verwendest, indem du alle
Anweisungen und Richtlinien in diesem Handbuch befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Sicherheitsrückrufs wirst du über standardisierte Rückrufmitteilungen
informiert. Bitte bewahre deine Kaufinformationen zur Referenz auf.
OnlineShopping: Wenn du dieses Produkt online gekauft hast, hast du die gleichen Sicherheitsvorkehrungen
wie beim Kauf in einem physischen Geschäft.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
vorgesehen. Stelle sicher, dass es außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen
aufbewahrt wird.
EUKontaktstelle: Bei Fragen oder Bedenken zur Produktsicherheit beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten,
die dir von deinem Händler zur Verfügung gestellt werden.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Produktsicherheitsupdates informiert, indem du die EU Safety
GatePlattform auf etwaige Warnungen zu diesem Produkt überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Mögliche Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung oder Ablösung der Optik während der
Nutzung führen.
Die Verwendung der Optikmontage mit inkompatiblen Laufprofilen kann Schäden am Gewehr oder an
der Montage verursachen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Optikmontage vor der Nutzung sicher befestigt ist.
Verwende diese Montage nicht mit Springfield Loaded Standard, Match, Tactical oder anderen mittel
oder schwergewichtigen Läufen.

Alters spezifische Warnung: Dieses Produkt sollte nur von Personen verwendet werden, die im Umgang mit
Feuerwaffen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den originalen Handschutz vom M14/M1AGewehr.
Richte die ULTIMAK Forward Optic Mount mit dem Lauf aus und stelle sicher, dass der
Rückstoßverriegelung richtig positioniert ist.
Sichere die Montage mit den doppelten Klemmen, indem du sie bis zum Festziehen anziehst, aber
überdrehe sie nicht, da dies die Montage oder das Gewehr beschädigen kann.
Bestätige, dass die Montage stabil ist und sich nicht bewegt, wenn du daran ziehst oder schiebst.

Nutzung:

Montiere deine bevorzugte Optik (Zielfernrohre, Rotpunktvisiere usw.) auf der PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass die Optik vor der Nutzung richtig ausgerichtet und gesichert ist.
Überprüfe regelmäßig die Montage und die Optik auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerheit,
insbesondere nach längerer Nutzung.

Nach der Installation:

Teste das Gewehr in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass die Optikmontage richtig
ausgerichtet und funktionsfähig ist.
Wenn Probleme auftreten, verweise auf den Abschnitt zur Fehlersuche im Handbuch deiner Optik oder
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für
Hinweise.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur ULTIMAK Forward Optic Mount beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die dir von
deinem Händler oder Hersteller zur Verfügung gestellt werden. Stelle sicher, dass du deine Kaufdetails für eventuelle
Anfragen bereithältst.

Danke, dass du die Sicherheit priorisierst und diese Richtlinien bei der Verwendung deiner ULTIMAK Forward Optic
Mount befolgst. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis!



M14/M1A M8 Forward Optic Mount Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTIMAK Forward Optic Mount for your M14/M1A rifle. This guide provides essential
safety information and instructions for the proper use and installation of the optic mount. Please read this guide
thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of this optic mount by following all instructions and guidelines provided
in this manual.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will be notified through standardized recall notices.
Please ensure that you keep your purchase information for reference.
Online Shopping: If you purchased this product online, you have the same safety protections as if you bought
it in a physical store.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored out of
reach of children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the contact
information provided by your retailer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates by checking the EU Safety Gate platform for any
alerts related to this product.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to optic misalignment or detachment during use.
Use of the optic mount with incompatible barrel profiles may cause damage to the rifle or the mount.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the optic mount is securely attached before use.
Do not use this mount with Springfield Loaded Standard, Match, Tactical, or other medium or heavy
profile barrels.

AgeSpecific Warning: This product should only be used by individuals who are trained in the handling and
operation of firearms.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory handguard from the M14/M1A rifle.
Align the ULTIMAK Forward Optic Mount with the barrel and ensure the recoil lug is positioned
correctly.
Secure the mount using the dual clamps, tightening them until snug but avoiding overtightening, which
may damage the mount or rifle.
Confirm that the mount is stable and does not move when pulled or pushed.

Usage:

Mount your preferred optics (scopes, red dot sights, etc.) onto the Picatinnystyle rail.
Ensure that optics are properly aligned and secured before use.
Regularly check the mount and optics for signs of wear or looseness, especially after extended use.

PostInstallation:

After installation, test the rifle in a safe environment to ensure proper alignment and function of the optic
mount.
If any issues arise, refer to the troubleshooting section of your optic’s manual or consult a qualified
gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the ULTIMAK Forward Optic Mount, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer. Ensure you have your purchase details ready for any inquiries.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines while using your ULTIMAK Forward Optic Mount.
Enjoy your enhanced shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
Óptico ULTIMAK M14/M1A M8

Introducción
Gracias por elegir el Montaje Óptico ULTIMAK para tu rifle M14/M1A. Esta guía proporciona información esencial de
seguridad e instrucciones para el uso e instalación adecuada del montaje óptico. Por favor, lee esta guía
detenidamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar este montaje óptico de manera segura siguiendo todas las
instrucciones y directrices proporcionadas en este manual.
Recalls Mejorados: En caso de un recall de seguridad, serás notificado a través de avisos de recall
estandarizados. Asegúrate de conservar la información de tu compra para referencia.
Compras en Línea: Si compraste este producto en línea, tienes las mismas protecciones de seguridad que si
lo hubieras comprado en una tienda física.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de
que esté almacenado fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto,
consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad del producto revisando la
plataforma de Seguridad de la UE para cualquier alerta relacionada con este producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a un desalineamiento del óptico o a su desprendimiento durante
el uso.
Usar el montaje óptico con perfiles de cañón incompatibles puede causar daños al rifle o al montaje.

Evitando Peligros:

Siempre asegúrate de que el montaje óptico esté firmemente sujeto antes de usarlo.
No utilices este montaje con cañones de perfil medio o pesado como Springfield Loaded Standard,
Match, Tactical, u otros.

Advertencia Específica por Edad: Este producto solo debe ser utilizado por personas que estén
capacitadas en el manejo y operación de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Retira el guardamanos de fábrica del rifle M14/M1A.
Alinea el Montaje Óptico ULTIMAK con el cañón y asegúrate de que el pasador de retroceso esté
posicionado correctamente.
Asegura el montaje utilizando las abrazaderas dobles, apretándolas hasta que queden firmes, pero
evitando apretar en exceso, lo que podría dañar el montaje o el rifle.
Confirma que el montaje esté estable y no se mueva al tirar o empujar.

Uso:

Monta tus ópticas preferidas (escopetas, miras de punto rojo, etc.) en el riel estilo Picatinny.
Asegúrate de que las ópticas estén correctamente alineadas y aseguradas antes de usarlas.
Revisa regularmente el montaje y las ópticas en busca de signos de desgaste o aflojamiento,
especialmente después de un uso prolongado.

PostInstalación:

Después de la instalación, prueba el rifle en un entorno seguro para asegurar la alineación y el
funcionamiento adecuado del montaje óptico.
Si surgen problemas, consulta la sección de solución de problemas del manual de tu óptica o consulta
a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos electrónicos y metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad local de gestión de residuos
para orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el Montaje Óptico ULTIMAK, consulta la información de contacto proporcionada
por tu minorista o fabricante. Asegúrate de tener listos los detalles de tu compra para cualquier consulta.

Gracias por priorizar la seguridad y seguir estas directrices mientras usas tu Montaje Óptico ULTIMAK. ¡Disfruta de
tu experiencia de tiro mejorada!



Guide de Sécurité pour le Mont Optique ULTIMAK
M14/M1A M8

Introduction
Merci d'avoir choisi le Mont Optique ULTIMAK pour votre fusil M14/M1A. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation appropriées du mont optique. Veuillez
lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce mont optique en suivant toutes les instructions et directives
fournies dans ce manuel.
Rappels Améliorés : En cas de rappel de sécurité, vous serez informé par le biais d'avis de rappel
standardisés. Veillez à conserver vos informations d'achat pour référence.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, vous bénéficiez des mêmes protections de
sécurité que si vous l'aviez acheté dans un magasin physique.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Assurezvous qu'il est rangé hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit,
veuillez consulter les informations de contact fournies par votre détaillant.
Alertes Rapides : Restez informé des mises à jour sur la sécurité des produits en vérifiant la plateforme
Safety Gate de l'UE pour toute alerte relative à ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement de l'optique ou un détachement pendant
l'utilisation.
L'utilisation du mont optique avec des profils de canon incompatibles peut endommager le fusil ou le
mont.

Éviter les Risques :

Assurezvous toujours que le mont optique est solidement fixé avant utilisation.
Ne pas utiliser ce mont avec des canons Springfield Loaded Standard, Match, Tactical ou d'autres
canons de profil moyen ou lourd.

Avertissement Spécifique à l'Âge : Ce produit ne doit être utilisé que par des personnes formées à la
manipulation et à l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

Installation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez le gardemain d'origine du fusil M14/M1A.
Alignez le Mont Optique ULTIMAK avec le canon et assurezvous que le tenon de recul est
correctement positionné.
Fixez le mont à l'aide des doubles pinces, en les serrant jusqu'à ce qu'elles soient bien en place, mais
évitez de trop serrer, ce qui pourrait endommager le mont ou le fusil.
Confirmez que le mont est stable et ne bouge pas lorsqu'il est tiré ou poussé.

Utilisation :

Montez vos optiques préférées (lunettes de tir, points rouges, etc.) sur le rail de style Picatinny.
Assurezvous que les optiques sont correctement alignées et sécurisées avant utilisation.
Vérifiez régulièrement le mont et les optiques pour détecter des signes d'usure ou de desserrement,
surtout après une utilisation prolongée.

PostInstallation :

Après l'installation, testez le fusil dans un environnement sûr pour garantir un alignement et un
fonctionnement appropriés du mont optique.
Si des problèmes surviennent, consultez la section de dépannage du manuel de votre optique ou
consultez un armurier qualifié.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si vous n'êtes pas sûr des méthodes d'élimination, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Mont Optique ULTIMAK, veuillez consulter les informations de
contact fournies par votre détaillant ou fabricant. Assurezvous d'avoir vos détails d'achat à portée de main pour toute
demande.

Merci de prioriser la sécurité et de suivre ces directives lors de l'utilisation de votre Mont Optique ULTIMAK. Profitez
de votre expérience de tir améliorée !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ottico ULTIMAK M14/M1A M8

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Ottico ULTIMAK per il tuo fucile M14/M1A. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione corretta del montaggio ottico. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro questo montaggio ottico seguendo tutte le
istruzioni e le linee guida fornite in questo manuale.
Richiami Migliorati: In caso di richiamo per motivi di sicurezza, verrai informato tramite avvisi di richiamo
standardizzati. Assicurati di conservare le informazioni di acquisto per riferimento.
Shopping Online: Se hai acquistato questo prodotto online, hai le stesse protezioni di sicurezza come se lo
avessi comprato in un negozio fisico.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Assicurati
che sia conservato fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza riguardanti questo
prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore.
Avvisi Rapidi: Rimani informato sugli aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto controllando la piattaforma
Safety Gate dell'UE per eventuali avvisi relativi a questo prodotto.

Precauzioni Specifiche sulla Sicurezza per l'Uso

Pericoli Potenziali:
Un'installazione impropria può portare a un disallineamento dell'ottica o a un distacco durante l'uso.
L'uso del montaggio ottico con profili di canna incompatibili può causare danni al fucile o al montaggio.

Evitare i Pericoli:
Assicurati sempre che il montaggio ottico sia fissato saldamente prima dell'uso.
Non utilizzare questo montaggio con canne Springfield Loaded Standard, Match, Tactical o altre canne
a profilo medio o pesante.

Avviso Specifico per l'Età: Questo prodotto dovrebbe essere utilizzato solo da individui che sono addestrati
nella manipolazione e nell'operazione di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi il guardamano di fabbrica dal fucile M14/M1A.
Allinea il Montaggio Ottico ULTIMAK con la canna e assicurati che il perno di rinculo sia posizionato
correttamente.
Fissa il montaggio utilizzando le doppie morsettiere, stringendole fino a farle aderire ma evitando di
stringere eccessivamente, il che potrebbe danneggiare il montaggio o il fucile.
Conferma che il montaggio sia stabile e non si muova quando viene tirato o spinto.

Uso:

Monta le ottiche preferite (scopi, punti rossi, ecc.) sulla guida in stile Picatinny.
Assicurati che le ottiche siano correttamente allineate e fissate prima dell'uso.
Controlla regolarmente il montaggio e le ottiche per segni di usura o allentamento, specialmente dopo
un uso prolungato.

PostInstallazione:

Dopo l'installazione, testa il fucile in un ambiente sicuro per garantire il corretto allineamento e
funzionamento del montaggio ottico.
Se si presentano problemi, fai riferimento alla sezione di risoluzione dei problemi del manuale delle
ottiche o consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se non sei sicuro sui metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti il Montaggio Ottico ULTIMAK, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore o produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del tuo
acquisto per eventuali richieste.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e per aver seguito queste linee guida mentre utilizzi il tuo Montaggio
Ottico ULTIMAK. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata!



M14/M1A M8 Forward Optic Mount Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu optyki ULTIMAK Forward Optic Mount do Twojego karabinu M14/M1A. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego
użytkowania i instalacji montażu optyki. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego montażu optyki, przestrzegając
wszystkich instrukcji i wytycznych zawartych w tej instrukcji.
Zwiększone przypomnienia: W przypadku wezwania do zwrotu produktu z powodu problemów z
bezpieczeństwem, zostaniesz powiadomiony za pomocą ustandaryzowanych informacji o zwrocie. Zachowaj
informacje o zakupie na potrzeby odniesienia.
Zakupy online: Jeśli kupiłeś ten produkt online, masz takie same zabezpieczenia bezpieczeństwa, jak w
przypadku zakupu w sklepie stacjonarnym.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się,
że jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa
tego produktu, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych dostarczonych przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi bezpieczeństwa produktu,
sprawdzając platformę Safety Gate UE w celu uzyskania informacji o wszelkich alertach związanych z tym
produktem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do nieprawidłowego ustawienia optyki lub jej odłączenia
podczas użytkowania.
Użycie montażu optyki z niekompatybilnymi profilami lufy może spowodować uszkodzenie karabinu lub
montażu.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że montaż optyki jest pewnie przymocowany przed użyciem.
Nie używaj tego montażu z lufami Springfield Loaded Standard, Match, Tactical ani innymi lufami o
średnim lub dużym profilu.

Ostrzeżenie dotyczące wieku: Produkt ten powinien być używany wyłącznie przez osoby przeszkolone w
zakresie obsługi i posługi bronią palną.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

Instalacja:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zdemontuj fabryczny osłonę rękojeści z karabinu M14/M1A.
Wyrównaj montaż ULTIMAK Forward Optic Mount z lufą i upewnij się, że wspornik odrzutu jest
prawidłowo umiejscowiony.
Zabezpiecz montaż za pomocą podwójnych zacisków, dokręcając je do momentu, aż będą mocno, ale
unikaj nadmiernego dokręcania, co może uszkodzić montaż lub karabin.
Potwierdź, że montaż jest stabilny i nie porusza się przy pociągnięciu lub naciśnięciu.

Użytkowanie:

Zamontuj preferowane optyki (celowniki, celowniki red dot itp.) na szynie w stylu Picatinny.
Upewnij się, że optyki są prawidłowo wyrównane i zabezpieczone przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj montaż i optyki pod kątem oznak zużycia lub luzu, szczególnie po dłuższym
użytkowaniu.

Po instalacji:

Po zainstalowaniu przetestuj karabin w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że montaż optyki
jest prawidłowo ustawiony i działa.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, zapoznaj się z sekcją dotyczącą rozwiązywania problemów w
instrukcji obsługi Twojej optyki lub skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących montażu ULTIMAK Forward Optic Mount, prosimy o odniesienie się
do informacji kontaktowych dostarczonych przez sprzedawcę lub producenta. Upewnij się, że masz dostęp do
szczegółów zakupu w przypadku jakichkolwiek zapytań.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie tych wytycznych podczas korzystania z
montażu ULTIMAK Forward Optic Mount. Ciesz się ulepszonym doświadczeniem strzeleckim!



M14/M1A M8 Forward Optic Mount Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTIMAK Forward Optic Mountin M14/M1A kiväärillesi. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita optiikkamontin oikeasta käytöstä ja asennuksesta. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista optiikkamontin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa
annettuja ohjeita ja suosituksia.
Parannetut takaisinvedot: Turvallisuustilanteessa saat tietoa standardisoitujen takaisinvetotiedotteiden
kautta. Säilytä ostotietosi viitteeksi.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tämän tuotteen verkosta, sinulla on samat turvallisuussuojaa kuin fyysisessä
kaupasta ostettaessa.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Varmista, että se säilytetään lasten ja
haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
EUyhteyspiste: Kaikissa tuotteen turvallisuuskysymyksissä tai huolenaiheissa viittaa jälleenmyyjäsi
antamaan yhteystietoon.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla tuoteturvallisuuspäivityksistä tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset hälytykset, jotka liittyvät tähän tuotteeseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa optiikan väärään kohdistamiseen tai irtoamiseen käytön aikana.
Optiikkamontin käyttö yhteensopimattomien piippuprofiilien kanssa voi vahingoittaa kivääriä tai monttia.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että optiikkamontti on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä tätä monttia Springfield Loaded Standard, Match, Tactical tai muiden keskipainoisia tai
raskaita profiiliputkia varten.

Ikärajoitusvaroitus: Tämä tuote on tarkoitettu vain henkilöille, jotka ovat koulutettuja aseiden käsittelyyn ja
käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet
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Asennus:

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista tehdasvalmisteinen etukahva M14/M1A kivääristä.
Kohdista ULTIMAK Forward Optic Mount piipun kanssa ja varmista, että palautusluku on oikein
sijoitettu.
Kiinnitä montti kaksinkertaisilla puristimilla, kiristäen niitä tiukasti, mutta vältä ylikiinnittämistä, mikä voi
vahingoittaa monttia tai kivääriä.
Varmista, että montti on vakaa eikä liiku, kun sitä vedetään tai työntetään.

Käyttö:

Asenna haluamasi optiikat (kiikarit, punapisteet jne.) Picatinnytyyliseen kiskoon.
Varmista, että optiikat ovat oikein kohdistettuja ja kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti montti ja optiikat kulumisen tai löysyyden merkkien varalta, erityisesti pitkän
käytön jälkeen.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Asennuksen jälkeen testaa kivääriä turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi optiikkamontin oikean
kohdistamisen ja toiminnan.
Jos ongelmia ilmenee, viittaa optiikan käyttöoppaan vianetsintäosioon tai kysy pätevältä asehuoltajalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat elektronista ja metallijätettä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ULTIMAK Forward Optic Mountista, viittaa jälleenmyyjäsi tai valmistajan
antamaan yhteystietoon. Varmista, että sinulla on ostotietosi valmiina kysymyksiä varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat näitä ohjeita käyttäessäsi ULTIMAK Forward Optic Mountia. Nauti
parannetusta ampumakokemuksesta!



M14/M1A M8 Forward Optic Mount
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ULTIMAK Forward Optic Mount för din M14/M1Arifle. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning och installation av optikmonteringen. Vänligen läs
denna guide noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av denna optikmontering genom att följa alla instruktioner och
riktlinjer som anges i denna manual.
Förbättrade återkallelser: Vid en säkerhetsåterkallelse kommer du att meddelas genom standardiserade
återkallelsemeddelanden. Se till att du sparar din inköpsinformation för referens.
Online shopping: Om du har köpt denna produkt online har du samma säkerhetsskydd som om du köpt den i
en fysisk butik.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att den förvaras
utom räckhåll för barn och sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen hänvisa
till kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare.
Snabba varningar: Håll dig informerad om produktens säkerhetsuppdateringar genom att kontrollera EU:s
Safety Gateplattform för eventuella varningar relaterade till denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till optisk feljustering eller lossnande under användning.
Användning av optikmonteringen med inkompatibla pipprofiler kan orsaka skada på riflen eller
monteringen.

Undvika faror:

Se alltid till att optikmonteringen är ordentligt fäst innan användning.
Använd inte denna monteringsanordning med Springfield Loaded Standard, Match, Tactical eller andra
medel eller tungpipor.

Åldersspecifik varning: Denna produkt bör endast användas av personer som är utbildade i hantering och
drift av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning
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Installation:

Se till att riflen är oladdad och pekar i en säker riktning.
Ta bort den fabriksmonterade handskyddet från M14/M1Ariflen.
Justera ULTIMAK Forward Optic Mount med pipan och se till att rekylstödet är korrekt placerat.
Fäst monteringen med de dubbla klämmorna, dra dem tills de sitter fast men undvik att dra åt för hårt,
vilket kan skada monteringen eller riflen.
Bekräfta att monteringen är stabil och inte rör sig när den dras eller trycks.

Användning:

Montera dina föredragna optik (siktes, rödpunktsikter, etc.) på Picatinnystilen skena.
Se till att optiken är korrekt justerad och säkrad innan användning.
Kontrollera regelbundet monteringen och optiken för tecken på slitage eller löshet, särskilt efter längre
användning.

Efter installation:

Efter installationen, testa riflen i en säker miljö för att säkerställa korrekt justering och funktion av
optikmonteringen.
Om några problem uppstår, hänvisa till felsökningsavsnittet i din optiks manual eller kontakta en
kvalificerad vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Om du är osäker på kasseringmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående ULTIMAK Forward Optic Mount, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare. Se till att du har dina inköpsuppgifter redo för eventuella
förfrågningar.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer när du använder din ULTIMAK Forward Optic Mount. Njut
av din förbättrade skjutupplevelse!



M14/M1A M8 Montáž Optiky ULTIMAK Bezpečnostní
Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž optiky ULTIMAK pro vaši pušku M14/M1A. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny pro správné použití a instalaci montáže optiky. Před použitím si prosím důkladně
přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné Bezpečnostní Pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání této montáže optiky dodržováním všech pokynů a
doporučení uvedených v tomto manuálu.
Zvýšené výzvy k vrácení: V případě bezpečnostního stažení budete informováni prostřednictvím
standardizovaných oznámení o stažení. Ujistěte se, že si uchováváte informace o nákupu pro případnou
referenci.
Online nakupování: Pokud jste tento produkt zakoupili online, máte stejné bezpečnostní ochrany jako při
nákupu v kamenném obchodě.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Ujistěte se, že je uložen mimo dosah
dětí a zranitelných osob.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím
obraťte na kontaktní informace uvedené vaším prodejcem.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o aktualizacích bezpečnosti produktu kontrolou platformy EU
Safety Gate na jakékoli upozornění týkající se tohoto produktu.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání optiky nebo jejímu odpojení během
používání.
Použití montáže optiky s nekompatibilními profily hlavně může způsobit poškození pušky nebo
montáže.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je montáž optiky bezpečně připevněna před použitím.
Nepoužívejte tuto montáž s hlavněmi Springfield Loaded Standard, Match, Tactical nebo jinými
středními či těžkými profily.

Varování pro specifické věkové skupiny: Tento produkt by měli používat pouze jednotlivci, kteří jsou
vyškoleni v manipulaci a obsluze palných zbraní.

Pokyny pro Instalaci a Použití
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Instalace:

Ujistěte se, že je puška vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte tovární předpažbí z pušky M14/M1A.
Zarovnejte montáž ULTIMAK s hlavní a ujistěte se, že je zpětný zámek umístěn správně.
Zajistěte montáž pomocí dvojitých svorek, utahujte je, dokud nebudou pevné, ale vyhněte se přílišnému
utažení, které by mohlo poškodit montáž nebo pušku.
Potvrďte, že je montáž stabilní a nepohybuje se při tahání nebo tlačení.

Použití:

Namontujte své preferované optiky (puškohledy, červené tečky atd.) na lištu ve stylu Picatinny.
Ujistěte se, že jsou optiky správně zarovnány a bezpečně upevněny před použitím.
Pravidelně kontrolujte montáž a optiky na známky opotřebení nebo uvolnění, zejména po delším
používání.

PostInstalace:

Po instalaci otestujte pušku v bezpečném prostředí, abyste zajistili správné zarovnání a funkčnost
montáže optiky.
Pokud se vyskytnou nějaké problémy, obraťte se na sekci pro řešení problémů v manuálu vaší optiky
nebo konzultujte kvalifikovaného puškaře.

Pokyny pro Likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Nezlikvidňujte produkt v běžném domácím odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro rady.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se montáže optiky ULTIMAK se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené
vaším prodejcem nebo výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny informace o nákupu pro jakékoli dotazy.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržujete tyto pokyny při používání vaší montáže optiky ULTIMAK.
Užijte si vylepšené střelecké zkušenosti!


